
ARMA CONDEIULUIARMA CONDEIULUIARMA CONDEIULUIARMA CONDEIULUIARMA CONDEIULUI 19Observatorul militar
Nr. 15 (16 - 22 aprilie 2008)

www.presamil.ro

 General
de brigad` (r) dr.
Gheorghe V~DUVA

 Inter arma silent musae?

Limba român` este patria mea.
        Nichita St`nescu

 Aurelia N~STASE
aurelianastase@yahoo.fr

DECENIU {I DECAD~

O CULTUR~
STRATEGIC~ (3)

Cerin]ele [i coordonatele evolu]iei [i
transform`rii armatelor nu sunt lineare. De
aceea, oricât de mult am vrea, n-o s` reu[im
niciodat` s` [tim foarte exact ce s` a[tept`m,
nici la ce ne puteam a[tepta din [i de la aceste
evolu]ii ale sistemelor militare, din [i de la
transform`rile de tip militar. Dealtfel, transfor-
marea este (ar trebui s` fie!) tot un fel de evolu]ie.
Atunci când nu este... involu]ie. Adic` atunci [i
numai atunci când este f`cut` cu cap sau când
rezult` din materializarea unor cerin]e obiective
[i nu doar a unor voin]e incon[tiente, pline doar
de puterea de a voi, a unor constrângeri bugetare
sau a unor idei de genul: este necesar doar ce
po]i avea în buzunar sau tot ce ]i se spune c` este
necesar este necesar. }i se spune, spre exemplu,
c` scenariile cu r`zboaie [i armate care se
confrunt` [i se consum` în fel de fel de teatre de
opera]ii... nu mai au nici un viitor. Cel de al Doilea
R`zboi Mondial trece încet-încet dincolo de
amintire, într-un r`zboi-fosil` sau  într-un r`zboi-
fantom`, ultimii fo[ti osta[i ai lui vor trece [i ei în

Prima dimensiune a culturii strategice se afl`
aici, în aceast` realitate pe muchie de cu]it, în
cunoa[terea [i în]elegerea dinamicii
conflictualit`]ii lumii [i în configurarea nevoii de
expertiz` strategic`. Acolo unde exist` cunoa[tere,
exist` [i cultur` a cunoa[terii, adic` un sistem de
cuno[tin]e [i de valori, rezultate ale cunoa[terii,
aflate în patrimoniul cunoa[terii [i care fac posibil`
cunoa[terea. Cunoa[terea reflexiv`, dar [i
cunoa[terea creativ`, adic` aflarea, în]elegerea,
evaluarea [i anticiparea, cunoa[terea care
interac]ioneaz`... Omenirii i-au trebuit milioane
de ani pentru a ajunge aici, pentru a-[i cunoa[te
caracterul conflictual [i a-[i lua m`surile necesare
de gestionare [i de management al conflictelor...

Interesul genereaz` politica. Politica, în
calitatea ei de expresie concentrat` a interesului,
genereaz` conflictul. Conflictul rezult` din
confruntarea voin]elor. Voin]a exprim` interesul
trecut prin filtrul politic. Strategia pune în oper`
politica, dar numai dup` ce i-a oferit o expertiz`
corespunz`toare. De aceea, pentru a-i oferi aceast`

curând în nefiin]`, pentru
c` via]a omului are o
durat` – totul devine
istorie –, iar R`zboiul Rece
s-a r`cit [i el destul, dar
nu îndeajuns pentru a se
fi congelat... Unii sunt
convin[i (o [i spun în gura
mare) c`, în lume, mai
exist` doar vreo 2-3 sau 3-
4 armate serioase, poate
5-6, ca s` nu credem în
solitarisme acre, cu de
toate, de la soldat com-
puterizat la satelit-spion,
avia]ie strategic`, port-
avioane, submarine [i
arm` nuclear`, tot ta-
câmul, celelalte nu pot fi
decât mici [i insignifiante
forma]iuni militare de
buzunar, de care lumea
se poate lipsi f`r` nicio
pagub`. Oricum, proble-
mele vie]ii sunt aici, cele
ale r`zboiului sunt depar-
te [i, acolo unde sunt,
n-au nicio treab` cu noi,
p`mânteni români, cei
care ne târâm în umbra
lumii... S-a mai scris despre asta. Se va scrie
mereu. Pentru c` mereu vor exista oameni care
vor nega armatele [i rolul lor, care vor considera
c` armatele sunt o pagub` [i chiar o pacoste pe
capul bugetelor na]iunilor [i pe cre[tetul lumii.
Chiar dac`, promovând un ra]ionament de acest
fel, ei s`vâr[esc ceea ce în logic` se cheam`
ignoratio elenchi, ignorarea chestiunii... Este
posibil ca o parte a lumii, s`turat` de conflicte [i
r`zboaie, doritoare de pace [i de lini[te, s`-i [i
cread`. Numai c` nici na]iunile, nici lumea nu
se pot lipsi de aceste armate, iar cei care cad în
capcana distrugerii sau ignor`rii institu]iilor
militare se vor face, în cele din urm`, r`spunz`tori
de incapacitatea de a se fi preg`tit din timp
pentru prevenirea sau preîntâmpinarea
dezastrelor de mâine, oricât de îndep`rtate ar
p`rea acestea. O minte în]eleapt` nu poate lipsi
nici na]iunile nici omenirea de for]a militar`
necesar` de care  acestea au nevoie pentru a
gestiona [i ]ine în frâu conflictele distructive de
tot felul (lumea este de la un cap`t la altul
conflictual`!). Lumea [i na]iunile au înc` nevoie
de veghe înarmat`… Pentru c` nimeni nu este
neînarmat. Din nefericire, muzele nu tac între
arme, cum spuneau latinii, ci au nevoie de arme
pentru a-[i ad`posti, a-[i asigura, a-[i proteja [i a-
[i exprima harul de a nu t`cea...

expertiz`, strategia trebuie s` aib` autoritatea
recunoscut` [i autonomia necesar`, s` fie adic`
ascultat`. {i nu poate fi ascultat` decât atunci [i
numai atunci când are valoare, adic` atunci [i
numai atunci când se bazeaz` nu numai pe
inteligen]a, intui]ia [i chiar pe [iretenia unor
strategi (comanda]i) [i pe truda unor strategi[ti
(teoreticieni), ci, în primul rând, pe o [coal` a
strategiei, pe sisteme de valori strategice
acumulate în timp, adic` pe o remarcabil` cultur`
strategic`. F`r` cultur` strategic`, nici strategi,
nici strategi[ti, nici strategie. Sau, în orice caz,
f`r` cultur` strategic`, nu exist` strategie viabil`
[i veritabil`, care s` fie ascultat` de politic`, care
s` merite s` fie ascultat` de atoate[tiutoarea
politic`, [i care s`-i ofere acesteia instrumentarul
de care are nevoie pentru solu]ionarea
conflictului, ci doar... o pr`p`dit` strategie de...
ni[`. Adic` nimic. De aceea, chiar dac` strategia
este [tiin]a, priceperea, experien]a, capacitatea
[i arta de a pune în oper` o decizie politic` pentru
solu]ionarea unui conflict, iar aceste calit`]i sunt
generale, sunt universale, fiecare armat` care se
respect` trebuie s`-[i creeze, în timp, o veritabil`,
respectabil` [i viabil` [coal` strategic`. Nu izolat,
desigur, ci în conexiune cu marile [coli strategice
ale lumii. Dar o [coal` strategic` a ei. F`r` [coal`
strategic`, nu poate exista cultur` strategic`.

Am intrat într-o benzin`rie cu gândul s`-mi cump`r
]ig`ri. “Malboro red, please!” Vânz`torul, un tân`r mult
mai închis la culoare decât mine, îmi r`spunde cu un
zâmbet larg: O.K. Marlboro rojo!  M` confundase cu un
mexican [i, credea el, îmi vorbea pe limba mea.
Întâmplarea m-a f`cut s` fiu cu mai mult` luare-aminte
la ace[ti imigran]i. În zona în care locuim, sunt foarte
mul]i. Doar ei bat trotuarele ([i, bineîn]eles, eu, care
oricum sunt luat drept unul de-al lor). Rar vezi câte un
africano-american, iar albii par a avea mâinile lipite pe
volan! Cred c` au uitat s` mearg` pe jos, s` foloseasc`
ambele picioare. În ma[inile lor f`r  ̀ambreiaj, au nevoie
doar de unul!

Iu]i, scunzi, vânjo[i, bântuie peste tot [i se simt ca
la ei acas` intr-un cartier unde toate spa]iile comerciale
[i pentru servicii au firm` în spaniol`. Majoritatea
restaurantelor sunt cu specific mexican. Pentru ei exist`
discotec`, biliardos, terenuri pentru soccer, ritmurile
latinos, ceea ce nu prea vezi în alt` parte. Sunt foarte
muncitori. Cei mai mul]i lucreaz` în construc]ii sau fac
cur`]enie pe str`zi unde mânuiesc, c#t  e ziua de lung`,
aspiratoare puternice, suflante pentru frunze, aparate
pentru pulverizat substan]e împotriva insectelor. Tot
ceea ce ]ine de înlocuirea [i între]inerea gazonului
cade în sarcina lor. Mexicancele nu prea merg la munc .̀
Le ]ine acas` droaia de copii pe care trebuie s`-i
îngrijeasc`.

În Statele Unite, hispanicii constituie cea mai mare
comunitate de imigran]i (14 la sut` din popula]ia
american`). Limba spaniol`, vorbit` de cei sosi]i din
America Latina [i de portoricani, este tot mai folosit`.
S-a f`cut chiar o propunere de a se intona Imnul Na]ional
în limba spaniol`, idee respins` de pre[edintele George
W. Bush, dar agreat` de secretarul de stat Condoleezza
Rice. Pentru c` tot ne afl`m în campanie electoral`, s`
spunem c` minoritatea hispanic` dore[te ca buletinele
de vot s` fie bilingve. Administra]ia furnizeaz` servicii
în spaniol`, iar partidele [i organiza]iile politice au

structuri de rela]ii cu publicul care se adreseaz`
hispanicilor. Ocazional, pre[edintele Bush le vorbe[te
chiar în limba lor. Dar, cum mul]i, îndeosebi mexicani,
au ajuns ilegal în Statele Unite, asta nu l-a împiedicat s`
aprobe construirea unei bariere de circa 600 de
kilometri de-a lungul frontierei cu Mexicul. M`sura a
fost solicitat` de Congres pentru a limita fluxul de
imigran]i clandestini. Administra]ia a dat asigur`ri c`
nu se inten]ioneaz` ridicarea “unui zid” de-a lungul
celor 3000 de kilometri de frontier` comun` [i nici
militarizarea acestui sector, de[i celor 12.500 de militari
existen]i deja la grani]a cu Mexicul li s-au mai ad`ugat
înc` 6000 de membri ai G`rzii Na]ionale.

Dar, alunga]i de s`r`cie, mexicanii trec grani]a la
americani, ca furnicile, unde, pentru oricât de pu]ini
dolari ar lucra, câ[tig` mult mai mult decât acas`.
Administra]ia federal` are, a[adar, o problem`, pe care
vrea s-o rezolve prin mult discutata reform  ̀a imigra]iei.
Cum este nevoie de mexicani, cum ei se angajeaz` la
cele mai grele munci, nu [tiu dac` chiar nu sunt dori]i,
fie ei [i ilegal veni]i, dar, vorba aceea, nu to]i odat`, pe
rând! Cert este c` pe yankei nu-i deranjeaz` prezen]a
mexicanilor. În genere, sunt oameni lini[ti]i, care î[i
v`d de treburile lor. Apoi are cine s` le roboteasc` prin
gospod`rie. Mâncarea mexican` este foarte pe gustul
lor. Ce-i drept e [i foarte gustoas`. De ziua na]ional` a
Mexicului petrec [i americanii! Oricum latinii nu merg
la munc`, ies cu to]ii la iarb` verde sau n`v`lesc prin
restaurante.

{i eu m` bucur c` locuiesc printre mexicani. Îmi
place limba pe care o vorbesc, ascult cu pl`cere muzica
lor, mai pe gustul meu de latin, [i, de ce s  ̀n-o recunosc,
nu refuz niciodat` bucatele mexicane. Urm`resc cu
interes posturile de televiziune în limba spaniol ,̀ destul
de multe, mai ales c` doar aici pot vedea fotbal, inclusiv
meciuri din Liga Campionilor Europeni, soccer, cum îi
spun americanii, interesa]i, mai degrab`, de fotbalul
lor, decât de driblingurile lui Ronaldinho. Când nu m`
uit la televizor, îi privesc din balcon pe vecinii mexicani
care, pe sear`, se strâng în fa]a casei, la un “pahar” de
vorb .̀ Parc -̀i la noi, în România! La sfâr[it de s`pt`mân`
obi[nuiesc s` mearg` cu to]ii la windows shopping. Se
duc în mall, mi-a explicat fiic`-mea. Nu cump`r`,
deoarece nu au ei atâ]ia bani, doar privesc m`rfurile de
lux expuse în vitrine. {i viseaz` frumos...

Colonel (r) Ion SOFRONIE
ionsofronie@yahoo.com

Hei, Hombre!
ÎN LUMEA DE PESTE OCEAN

În Institutio oratoria, Marcus
Fabius Quintilianus îl evoc`,
zicând pe latine[te ipse rex
decenni bello exhaustus, pe însu[i
regele (Priam), epuizat de r`zboiul
de zece ani.

Decas de bello punico
secundo erau c`r]ile, grupate câte
zece, în care Titus Livius descria
al doilea r`zboi punic. În 1689,
filologul german Johann Albert
Fabricius a publicat o carte
intitulat` Decas Decadum, sive
plagiariorum et pseudonymorum
centuria, în care a acuzat de
plagiat [i impostur` o sut` –  zece
zeci (decas decadum) – de scriitori.

În prezent, în]elesurile
cuvintelor deceniu [i decad` au în
comun referin]a la o m`rime de
zece ori mai mare decât o anumit`
unitate.

Deceniu înseamn` în ro-
mâne[te, în engleze[te [i în
fran]uze[te „o perioad` de zece
ani” (v. Dic]ionarul explicativ al
limbi române/DEX, 1998,
Academia Român`, Institutul de

Lingvistic` „Iorgu Iordan”,
Editura Univers Enciclopedic,
www.merriam-webster.com [i
Dictionnaire de l’Académie
française, neuvième édition,
Version informatisée, atilf.
atilf.fr/academie9.htm).

Autorul explica]iei din „enci-
clopedia liber`” (ro.wikipedia.org)
consider` c` o decad` este „o
perioad` de zece zile con-
secutive” [i men]ioneaz` c`, în
calendarul revolu]ionar francez,
zilele erau grupate în decade în
loc de s`pt`mâni. El adaug` c`
decad` are [i sensul de „de-
ceniu”, „perioad` de zece ani
consecutivi”, sens ap`rut sub
influen]a englezescului decade.

Dic]ionarele limbii române
confirm` aceast` opinie (v.
DEX) [i adaug` un sens secun-
dar, „deceniu”, considerând
a[adar c`, m`car în parte, decad`
[i deceniu sunt sinonime.

În englez`, cuvântul decade
se refer` la „un grup sau un set
de zece obiecte”, precum „o
perioad` de zece ani”, sau la
partea rozariului care cuprinde
de zece ori Ave Maria. În
englez`, decade mai înseamn`
„un raport de zece la unu”
(www.merriam-webster.com).
Cuvântul apare în contexte
precum: In the early decades the
economy was dependent on
mining and ranching. („În

primele decenii, economia
depindea de minerit [i de
cre[terea animalelor.”) Van
Gogh´s career has only a productive
decade. („Cariera lui Van Gogh
are doar un deceniu productiv.”)

În francez`, cuvântul décade
înseamn` „ansamblu de zece
obiecte” sau „a zecea parte”,
precum, în literatur`, partea unei
lucr`ri alc`tuite din zece capitole
sau din zece c`ri. În francez`,
potrivit aceluia[i dic]ionar, décade
este [i perioada de zece zile: în
calendarul republican, luna
avea trei decade, care înlocuiau
s`pt`mânile (atilf.atilf.fr/aca-
demie9.htm). Academia France-
z` avertizeaz` c` nu trebuie s`
fie confundat cuvântul décade cu
décennie, întrucât décennie pro-
vine din r`d`cina cuvântului
décénnal („care dureaz` zece ani”
sau „care revine la zece ani”).
Totodat`, dic]ionarele franceze
de sinonime consider` c` exist`
contexte în care décade [i
décennie pot ap`rea alternativ.
(elsap1.unicaen.fr).

În prezent, în române[te,
decad` se folose[te cu în]elesul
„zece zile” (plata ajutorului
social se face în a doua decad` a
fiec`rei luni), dar [i sinonim cu
deceniu (restructurarea eco-
nomiei a fost înso]it`, în prima
decad` a tranzi]iei, de un declin
economic accentuat).


